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See the notice on TED website

658789-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi podawania posiłków – Serviceleistungen beim GKV-Spitzenverband
OJ S 185/2026 24/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: GKV-Spitzenverband
E-mail: Vergabestelle@gkv-spitzenverband.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Serviceleistungen beim GKV-Spitzenverband
Opis: Der GKV-Spitzenverband beabsichtigt, einen Vertrag für die Durchführung von 
Serviceleistungen für den Sitzungsbereich des GKV-Spitzenverbandes am Standort in Berlin 
abzuschließen. Der Auftragnehmer soll in Eigenregie sämtliche Tätigkeiten ausführen, die für 
die Sicherstellung der Erhaltung der Servicestandards bei der Sitzungsbewirtung erforderlich 
sind. Darüber hinaus sind durch den Auftragnehmer sämtliche Reinigungsleistungen, welche 
sich aus der Auftragsbearbeitung ergeben, auszuführen. Einzelheiten zum 
Auftragsgegenstand ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung nebst Anlagen und dem 
Vertrag.
Identyfikator procedury: fa660d90-1bb6-4535-aafc-b1fe7ee9ebd8
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 55320000 Usługi podawania posiłków

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Reinhardtstr. 28  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10117
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,10 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/658789-2026
mailto:Vergabestelle@gkv-spitzenverband.de
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2.1.6.
 
Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Nadużycia: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, 
siehe Formblatt 6
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe 
Formblatt 6
Udział w organizacji przestępczej: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Ausschlussgrund gem. §§ 
123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, 
siehe Formblatt 6
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 
GWB, siehe Formblatt 6
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Poważne wykroczenie zawodowe: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ausschlussgrund gem. 
§§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe 
Formblatt 6
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe 
Formblatt 6
Niewypłacalność: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Aktywami zarządza likwidator: Ausschlussgrund gem. §§ 123, 124 GWB, siehe Formblatt 6
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Ausschlussgrund gem. §§ 
123, 124 GWB, siehe Formblatt 6

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Serviceleistungen beim GKV-Spitzenverband
Opis: Der GKV-Spitzenverband beabsichtigt, einen Vertrag für die Durchführung von 
Serviceleistungen für den Sitzungsbereich des GKV-Spitzenverbandes am Standort in Berlin 
abzuschließen. Der Auftragnehmer soll in Eigenregie sämtliche Tätigkeiten ausführen, die für 
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die Sicherstellung der Erhaltung der Servicestandards bei der Sitzungsbewirtung erforderlich 
sind. Darüber hinaus sind durch den Auftragnehmer sämtliche Reinigungsleistungen, welche 
sich aus der Auftragsbearbeitung ergeben, auszuführen. Einzelheiten zum 
Auftragsgegenstand ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung nebst Anlagen und dem 
Vertrag.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 SV 26-16

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 55320000 Usługi podawania posiłków
Opcje: 
Opis opcji: 12 Monate

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2027

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Der Vertrag verlängert sich automatisch um jeweils ein Jahr 
(jeweils ein Verlängerungszeitraum), wenn er nicht zuvor von einer Vertragspartei mit einer 
Kündigungsfrist von 6 Monaten zum jeweiligen Vertragsende gekündigt wird. Der Vertrag 
endet spätestens mit dem Ablauf des dritten Verlängerungszeitraums automatisch, ohne, dass 
es einer Kündigung bedarf. Der Vertrag läuft maximal bis zum Ablauf des 31.12.2030 
(Gesamtlaufzeit).

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 0,10 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer aktuellen Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, oder alternativer Nachweis.

Kryterium: Średni roczny obrót
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Opis kryterium selekcji: Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den Umsatz in dem 
Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre vor Ablauf der Angebotsfrist. Mindestanforderung: Hinsichtlich des Umsatzes 
des hier ausgeschriebenen Tätigkeitsbereiches wird ein Mindestjahresumsatz von 250.000,00 
Euro netto im Durchschnitt der letzten drei Geschäftsjahre gefordert.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung, in der Personen- und Sachschäden mit einer 
Deckungssumme von mindestens 5.000.000 € (pro Schadensfall), Vermögensschäden mit 
einer Deckungssumme von mindestens 500.000 € (pro Schadensfall), Abwasserschäden mit 
einer Deckungssumme von 50.000,00 Euro (pro Schadensfall) und Schlüsselverlustschäden 
mit einer Deckungssumme von 50.000,00 Euro (pro Schadensfall), jeweils bei doppelter 
Maximierung je Versicherungsjahr versichert sind. Falls keine ausreichende 
Betriebshaftpflichtversicherung besteht, ist eine Erklärung abzugeben, dass bei Erteilung des 
Auftrages eine solche über die genannten Risiken und mit der genannten Deckungssumme 
abgeschlossen wird. Kann der Bieter aus einem berechtigten Grund die geforderten 
Erklärungen nicht abgeben, so kann er seine Leistungsfähigkeit durch Vorlage anderer 
geeigneter Unterlagen zur Absicherung von Haftungsrisiken belegen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Überwiegend oder vollständig abgeschlossene Referenzen aus den 
letzten drei Jahren vor Ende der Angebotsfrist, die belegen, dass der Bieter mit den hier 
ausgeschriebenen Leistungen nach Art und Umfang vergleichbare Aufträge erbracht hat. Die 
Vergleichbarkeit richtet sich nach dem Umfang des Sitzungsaufkommens. 
Mindestanforderung: Mindestens drei Referenzen über vergleichbare Auftrage, die in den 
letzten drei Jahren erbracht wurden. Werden die geforderten Referenzen nicht vollständig 
nachgewiesen, wird das Angebot vom weiteren Verfahren ausgeschlossen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Konzept
Opis: Der Bieter hat im Rahmen seines Angebotes auf Basis der Leistungsbeschreibung, den 
exemplarischen Tagesplänen, dem Function-Sheet und seiner Erfahrung aus vergleichbaren 
Projekten ein Konzept zur Bereitstellung der Leistungen und zur Serviceorganisation zu 
erstellen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis mit folgender Untergewichtung 50 % Monatliche Pauschale für 230 Monatsstunden 
30 % Stundenverrechnungssatz bei Überschreiten der 230 Monatsstunden in der Zeit von 7:
00 Uhr bis 21:00 Uhr 10 % Stundenverrechnungssatz für Einsätze vor 7:00 Uhr und nach 21:
00 Uhr sowie ggf. an Wochenenden 10 % weitere Stundenverrechnungssätze
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
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Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E49824394

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E49824394
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 26/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 34 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: § 56 VgV (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen zu ergänzen, zu erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der öffentliche 
Auftraggeber ist berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen 
festzulegen, dass er keine Unterlagen nachfordern wird. (3) Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 26/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht: (1) Öffentliche 
Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den 
Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 

https://www.subreport.de/E49824394
https://www.subreport.de/E49824394
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Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an. § 135 Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 
2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. § 160 Einleitung, Antrag: (1) 
Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: GKV-Spitzenverband
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 993-80122-96
Adres pocztowy: Reinhardtstr. 28
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10117
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: Vergabestelle@gkv-spitzenverband.de
Telefon: 0 3020 62 88-4603
Adres strony internetowej: https://www.gkv-spitzenverband.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: VK Bund
Adres pocztowy: Villemombler Str. 76
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53123
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:Vergabestelle@gkv-spitzenverband.de
https://www.gkv-spitzenverband.de
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Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 4ac38b0d-53e3-4647-b0f6-ad534f9b9943  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 22/09/2026 16:06:10 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 658789-2026
Numer wydania Dz.U. S: 185/2026
Data publikacji: 24/09/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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